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QUI A BRISE LA PROMESSE ?

L’injustice a grande échelle nécessite plusieurs acteurs

WHO BROKE THE PROMISE?

Large-scale injustice requires many hands

Les gens ont fait de la dépossession une realitée. Les politiciens en ont fait des lois.

People made dispossession happen. Politicians signed it into law.
Les hauts fonctionnaires ont décide des deétails. Les agents locaux ont mis la politigue en pratique.

Senior officials decided the details. Local agents put policy into practice.

Imagine warehouses of furniture, clothing, musical instruments, and books. Imaginez des entrepots de meubles, de vétements, d’'instruments de musique et de livres.
The Custodian of Enemy Property, a federal office, controlled everything Le Bureau du sequestre des biens ennemis, un bureau fédeéeral, contrdlait tout ce que les Canadiens

Japanese Canadians were forced to leave behind. By 1942, 120 employees worked japonais etaient obliges de laisser derriere eux. En 1942, 120 employés travaillaient dans I'edifice
in Vancouver’s Royal Bank Building, filing documents and cataloguing belongings. de la Banque Royale a Vancouver, classant des documents et cataloguant des biens.

WILLIAM LYON MACKENLZIE KING

WILLIAM LYON MACKENZIE KING, war-time prime minister of Canada

Real estate agents inspected houses. Government workers priced farms. Publicly, King said that no Japanese Canadians had shown disloyalty. Privately, Les agents immobiliers ont inspecté les maisons. Les fonctionnaires ont etabli le prix des fermes.
Auctioneers chanted bids to thousands of eager buyers. e distrusted them. N0 R el o 0o, he wrote In 1941 Les encanteurs ont scandé des offres a des milliers d’acheteurs désireux.
every one of them...would be saboteurs and would help Japan when the moment came.

PRIME MINISTER’S OFFICE PRIVY COUNCIL - -
WHO WAS RESPONSIBLE FOR DISPOSSESSION? Assistant Privale SeERiaE IRk ISimb 1 the privy counci QUI ETAIT RESPONSABLE DE LA DEPOSSESSION ?
The policy targeted all “persons of the Japanese race.” - La politique visait toutes les « personnes de race japonaise ».
: : . : CABINET e : A I
Yet, each policy maker had their own motives and ideas. Pourtant, chaque décideur avait ses propres motivations et idées.
p, p Y D,
CABINET COMMITTEES
EXPLORE THIS CHART to 1earn Cabinet Committee on Japanese Questions (Est. 1942) VOIR CI-DESSOUS
. I Cabinet Committee on Repatriation and Relocation (Est. 1945) . -
who was feSpOnSIble for the pOhCleS. Cabinet Commitee on Japanese Problems (Est. 1946) pour la version ffan(;alse.

MINISTER OF JUSTICE & MINISTER OF FISHERIES SECRETARY FOR EXTERNAL AFFAIRS SECRETARY OF STATE OF CANADA MINISTER OF LABOUR MINISTER PENSIONS
ATTORNEY GENERAL & NATIONAL HEALTH

THE MINISTRY OF JUSTICE
In 1942, government lawyers approved JAPANESE FISHING VESSEL OFFICE OF THE CUSTODIAN BRITISH COLUMBIA MINISTER OF VETERAN AFEAIRS
the seizure of Japanese Canadian property. DISPOSAL COMMITTEE SECURITY COMMISSION
Today, the Ministry of Justice continues to restrict
VANCOUVER OFFICE OF THE CUSTODIAN

access to the files that could explain this decision.

A
JOHN ERSKINE READ

JOHN ERSKINE READ, federal government lawyer
Read objected to the dispossession: “The taking of the
property away from these men has nothing whatever

to do with security.” He felt that the government was
KISHIZO KIMURA “abandoning completely the principle . .. of fairness.”

IAN MCKENZIE

CITY OF VANCOUVER But with his career still on the rise, he carried on. The Commission oversaw the internment. Money from IAN MCKENZIE, BC’s only federal cabinet member.
KISHIZO KIMURA, government appointee forced property sales went tg accounts the Commission McKenzie argued strongly for dispossession.
for the Japanese Canadian community. Kimura served controlled. Japanese Canadians had to use these funds “Their country should never have been Canada,” he said,
on government committees that oversaw the dispossession GLENN MCPHERSON & to pay for basic needs. "We are quite within our rights “I do not believe the Japanese are an assimilable race.”
; FRANK SHEARS in refusing” provisions in the camps, said one official.

THE BC SECURITY COMMISSION

Years later, he reflected that, “from the current perspective. . ..
when protests and demonstrations are the trend, there might
be some who laugh at . .. silence and obedience’”

But racism was rife; he chose to cooperate.

VANCOUVER CITY PLANNERS

GLENN MCPHERSON AND FRANK SHEARS,
heads of the Custodian of Enemy Property, Vancouver
McPherson urged politicians to authorize forced sales. Shears

SOLDIER SETTLEMENT BOARD
felt he had no choice: his role was “carrying out...Government

policy...not making or suggesting what the policy should be. IVAN BARNET

MULTIPLE DEPARTMENTS WITHIN THE OFFICE IVAN BARNET, Soldier Settlement Board Superintendent
OF THE CUSTODIAN MANAGED, AND THEN SOLD Barnet oversaw the appraisal of Japanese Canadian farms.

JAPANESE CANADIAN’S PROPERTY. He tried to buy them for less than their full value.
“We must maintain the Pacific Coast as a white man’s

country,” he said, “and ... educate the white man to realize
that he can make a comfortable living” by farming.

CITY FAMILY HEIRLOOMS

REAL ESTATE

City of Vancouver officials saw
an opportunity when the internment
began: the historic Japanese Canadian
neighbourhood on Powell Street could be

demolished and replaced with modern
housing. This plan helped to convince

the federal government to sell.

But the proposed redevelopment
never happened.

FISHING VESSELS

In January 1942, the government
formed a committee to encourage
fishers to sell or lease their vessels.
When some Japanese Canadians refused
to sell, the Committee forced them.
Years later, government lawyers publicly
admitted that the sales were illegal,
but buried the issue.

Some friends and neighbours
saved the personal belongings of
Japanese Canadians, returning them
when they could. Most, however, looted
and stole. Rather than stop the looting,
the government decided to sell what
remained. Between 1943 and 1946, it
held 255 auctions and sold over
90,000 belongings.

FARMS

Most Japanese Canadian farms were
sold to the Director of the Veterans’

Land Act in 1944. These 769 farmlands
were deliberately underpriced by officials.
They wanted the lands to benefit
soldiers returning from war.




